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Prop.N. msc Prop N. QPf3ms rel. pron msa+-x
Amoz son of Isaiah he saw which the word

obym T oy
Prop.N.+ Prop.N. . prep.
and Jerusalem Judah  against, concerning®
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mpa+-1 fsc+a QVCPme's
the days in the latter part of and it will be

¥ wxh2 M tha i anm N2l
mpa+n. msc+2 ' DN. msc msc lef?;ms NiphPtcpmsa
the mountains in head/chief of Yahweh house of mountain of It will be being established

o on oy M niwar K
mpa+n adj prep+3ms QVCPf3mp fpa+n ' NiphPtcpmsé+w
the nations all of unto it  and they will stream  from hills  and being lifted up

o'an omy  dhm S

mpa mpa QVCPf3ms
many peoples  And they will come, walk
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D N. msc prep lef(cohort)lcp+1 Qlpvmp QVCPf3mp
Yahweh mountain of unto  and let us go up come  and they will say
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Prop.N. mpc msc prep
Jacob God of  house of unto

! either adversative ‘against’ Will. §288 or Specification ‘concerning, with regard to’ Will. §289.
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fpc+3ms+: lef(cohort)lcp+w mpc+3ms+r: Hiphlpf(Juss)Sr'np+1cp+w
in His paths and letus walk  from his ways and let Him teach us
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Prop.N.+» DN. msc+ fsa Qlpf3fs Prop.N+»  conj
from Jerusalem Yahweh and word of Torah she will go out from Zion because
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mpa mpa+5 . HipVCPme.s mpa+n prep QVCPme.s
many to peoples and He will decide/reprove the nations between and He will judge
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mpa+s fpc+3mp PieIVbe3mb
to plowshares their swords  and they will beat, crush

nRmY aIninm

fpa+5 ' fpc+3mp+

to pruning knives and their spears
2 v ox o Bl xS
msa msa prep msa Qlpf3ms neg

sword  nation against nation  Hewill liftup not
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fsa adv QIPf3mp neg+w
war still  they will learn  and not
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D N. msc+s. lef(cohort)lcp+w levms Prop.N. msc
Yahweh in light of and let us walk come Jacob  house of
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Prop.N. msc msc+2ms QPféms conj
Jacob house of  your people you forsook/have forsaken because



DIpn WD D

msa-+ QPf3cp conj.
from the east they are full because
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Hiphlpf3mp mpa ' mpé+:4:1 Prop.N..mpa+':+n PoeIPtcprﬁpa+.1
they cause to clap/clap strangers/foreigners and with children of like the Philistines and soothsayers
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271 AeD IR XoPm
msa+r msa fsc+3ms NiphVClpf3fs

and gold silver his land and she is full

POAERG NED PN

fpc+3ms+‘> msa neg+
to its treasures end and there is not
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mpa msc+3ms NlphVC Ipf3fs
horses his land and she is full
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fpc+3ms+5 . msa neg-+
to its chariots end and there is not

T oyn® DI9BR s xOm°

Hishtlpf3mp mpc+3ms mSsc+5 ' mpa : fsc+3ms NlphVCIpfos
they bow down his hands  to work of idols® his land  and she is full
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fpc+3ms ' QPfScp rel. pr0n+5
his fingers  they made  to which

2 Jit. worthlessnesses, insufficiencies. also in vv. 18, 20.
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msa QVClpf3ms msa NiphVClpf3ms
aman and he will be humbled, abased mankind and he will have to stoop, be humbled

on?  NEH Ow

3mb+5 Qlpf(juss)2ms neg.+.1
tothem let him lift up, exalt and not
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msa+a+n Niphlpv2ms+ msa+a+n Qlpv2ms
in the dust and keep yourself hidden intherock  goin®

msc+3ms msc+n+1 D.N. msc prep
His Majesty* and from splendor, grandeur of Yahweh trembling, terror of away from
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QPf3ms msa fsc mdc
it was humbled mankind  haughtiness of  eyes of°

owl o A

mpa msc QVCPf3ms

men height of and he will humble
msa+n msa+a+n  msc+3ms+s D.N. NiphVCPf3ms
thisone intheday  alone, only Yahweh and He will be exalted

3cf, v. 19.
4 cf. 26:10.
Scf.v. 9, 17.
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fpa ' D.N.+5 msa conj.
Sabaoth, hosts, armies  to Yahweh (is) day because
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Qptcpmsa+ msa adj prep
and exalted  haughty all of against, concerning®
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QVCPfSrﬁs NiphPtcp3ms  adj prep+.w
and he will be low one being exalted all of and against
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NiphPtcpmpa+1+§ QPtcpmpa+n Prop.N. mbc

adj prep+;
and the ones being exalted  the high

the Lebanon the cedars of all of and against
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Prop.N.+n mpc adj prep+'w
the Bashan  great trees (oaks) of  all of  and against

vy emIn o ont

QPtcpmpa+n mpa+n adj prep+;
the high the mountains  all of  and against
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NiphPtcpfpa+n fpa+n adj prep+s
the ones being lifted up the hills all of and against
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msa msa adj prep+;
high tower  all of and against

® possibly specification- ‘concerning” Will §289 but probably adversative- ‘against’ Will§288. and passim.
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fsa fsa adj prep+w
impregnable, inaccessible wall allof  and against
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Prop. N. fpc adj prep+1
Tarshish ships of all of and against

M nisw s S

fsa+-r fpc ' adJ prep+w
the precious, excellent ships of all of and against
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msa+n fsc QVCPféms
the mankind haughtiness of and it will be bowed down

ahliph =L ) iy

mpa' msc QVCPf3ms
men height of and it will be low
msa+n  msat+a+n msc+3ms+5 D.N. NiphVCPf3ms

the thisone intheday alone, only Yahweh and He will be high, exalted
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Qlpf3ms mpa+-r+1
it will disappear, pass on whoIIy, entlrely and the idols

" Adverbial accusative, adverb expressed by substantive, Will. §§60 and 377.
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mpa fpct+a QVClpf3cp
rocks in caves of  and they will enter
msc fpc+a+s

dust and in holes of

msc prep
Yahweh dread of away from

fpa+n Qlnfcs QInfcs+3ms+2  msc+3ms msc+n+
the earth to frighten, terrify when He arises His exaltation and from splendor of
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msc+3ms mpc DDO msa+: Hiphlpf3ms msa+:n msa+a+n
his silver idols of the mankind he will throw out the this in the day
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Hishtinfcs+5  3ms+5 QPf3cp rel. pron msc+3ms mpc - DDO+
to worship to him he made  which his gold idols of and
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mpa+5+a+ fpa anfcs+5
and to the bats shrews to be ashamed
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mpa+n fpc+a Qlnfcs+b
the rocks crevices of to enter

mpa+n mpa+a+
the cliffs and in clefts of



D.N. msc prep
Yahweh dread of away from

fpa+n Qlnfcs QInfcs+3ms+a  msc+3ms msC+n+1
the earth to frighten, terrify when He arises His exaltation and from splendor of
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msa+: prep 2mp.)+'7 levémp
the mankind from to you (all)  cease, stop
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Msc+3ms+2 fsa rel.p'ror.L
in His anger, wrath  breath which
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msa NiphPtc'prﬁsa interbg.+:. conj.
this  being thought in what?,how? because



